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A B O N A M E N T U L :
Pentru Sibiiu pe an 7 fl., 6 luni 3 fl. 50 cr., 3 luni 1 ii. 76 cr 
Pentru monarohie pe an 8 ii., 6 luni 4 fi., 3 luni 2 fi 
Pentru streinătate pe an 12 fi., 6 luni 6 fl., 3 luni 3 fi.

Apare Marţ ia. Joia 91 Sâmbătă.

Pentru abonamente şi inserţiuni a se adresa la
Admlnlstratlunea tipografiei arctndlecesane Sibiiu, strada Măcelarilor 47 

C oresp on d en ţe le  sü n t  a se adresa la  
Redacţiunea ,,Telegrafulu Român“, strada Măcelarilor Nr. 30. 

Epistole nefrancate se refusă. — Articulii nepublicaţi nu se înapoiază

I N S E R Ţ I U N I L E :
Pentru odată  7 cr., — de două ori 12 cr., — de tre i or 

15 cr. rândul cu litere garmond — şi timbru de 30 cr 
pentru fie-care publicare.

Sibiiu, 8 Februariu.
O nouă bucurie in tabera şovinistilor.
Şeful biroului de statistică in marea sa înţelep

ciune a scos la ivélá, că în Ungaria elementul ma
gi ar a făcut progrese grozave

S’au înmulţit adecă ungurii, cum nu ar fi ere 
(Jut uimene.

Mai bine din jumătatea populaţiunei sunt ma- 
giari, se înţelege perciunaţii, renegaţii şi neorusticii 
cari sciu unguresce încă sunt număraţi aici.

îndreptăţită este deci limba magiară în justiţie, 
îndreptăţită în administraţie, îndreptăţită în scóle şi 
îndreptăţită să intie chiar şi in căminul familiar.

Nu au drept românii, nu slovacii, nu saşii, 
nu croaţii, nu sârbii să mai vină şi se mai reclame, 
drepturi pentru limba lor.

Aceste elemente sunt în decădeuţă, aceste tiag 
de morte, sau cum ar cjice romanul le a cautat, cu 
cui la toţi.

Unicul element valoros, unicul elemeut cu pu
tere de viaţă, unicul element căruia i compete drep 
tul de întâietate este elementul magiar.

După numărarea poporului din anul 1880 tot 
aceste simptóme erau la ordinea (Jilei.

Pe atunci mai erau în parlamentul ţerei ungu- 
resci şi români.

Acolo era neobositul luptătoriu pentru tóté cău
şele naţiouale dl Parteniu Cosma.

Cu o rară bărbăţie le a spus dl Cosma fanati
cilor dela biroul de statistică, că ar fi bine să se ia 
în combinaţie regimentele, cari sunt recrutate din 
Ungaria, ca din apeste se se potă trage conclusiune 
limpede despre numărul poporului şi al diferitelor 
naţionalităţi din ţâră.

Sdrobitoriul de naţionalităţi marele Tisza de 
atunci i a răspuns in un ton amar „Mire való es is,“ 
pentru ce adecă să provocă deputatul român la o 
impregiurare reală, la un fapt, care este atat de 
limpede ca lumina ochilor, pentru ce adecă nu se 
trec cu vederea adevăratele momente, cari trebue 
considerate, dacă e vorba ca să scoţi dreptatea, dacă 
e vorba ca se nu se falsifice opiuiunea publică şi se 
se înşele omenii, ei pe sine.

Presiunea, ce s’a făcut la alegerile dietale în 
anii următori, corupţiunea şi tororismul ce s’a eser- 
ciat de sus păn jos au contribuit, ca acum să nu 
avem acolo bărbaţi destoinici şi resoluţi, omeni cu 
inimă şi cu suflet pentru poporul nostru şi aşa da
tele pot să trâcă de buue, opiniunea publică póte 
fi sedusă, că adecă naţionalităţile din Ungaria se

află pe calea de a se amalgamisa cu elementul 
magiar.

Dacă ar fi aşa, atunci nu am înţelege pentru 
ce se iau tot feliül de măsuri contra unor popóre 
cari şi aşa nu mai numără mult.

Pentru ce se întreţine o presă chemată a bu
ciuma în lumea mare, că românii şi celelalte popóre, 
gravităză în afară ?

Pentru ce tot strigă din resputeri, că cutare şi 
cutare centi u este un loc espus şi că acolo şi acolo 
trebue căutat om, care se represente ideia de stat un
guresc.

Pentru ce să mai face atâta gălăgie, şi să ţine 
în Ardeal anume o alege escepţiunală electorală, ca 
prin ea să se susţină elementul unguresc la pu
tere, ca prin ea se se alâgă deputaţi din familiile scă
pătate şi ca prin ea să nu se potă validita românii 
după cum cere dreptatea, cere numărul lor adevă 
rat, ér nu cel falsificat de cei dela biroul de statis
tică şi de toţi agenţii corupţi ai administraţiei de aeji ?

Atunci aceste măsuri sunt de prisos.
Atunci elementul nem agi ar şi aşa nu mai va- 

lorăză nimica, atunci e o minciună, că sunt locuri 
espuse, e o făţărnicie, că trebue luate măsuri escep- 
ţionale contra naţionalităţilor, când ele şi aşa sunt 
în rapidă decadenţă.

Să vede deci că biroul de statistică nu lucră cu 
calculi reali, să vede că totul e făcut pentru ochii 
lumei din afară, pentiu seducerea opiniunei publice, 
ca aceia să cradă, că elementul unguresc e atât de 
forte şi cu atâta vitalitate, încât el şi numai el să 
póte să fie elementul conducătoriu.

Nu am tras nici oda£l la îndoălă, că magiarii 
sunt un factor în ţâră, nu am încercat chiar să Si 
nesocotim, din contră am <jis că dacă sortea pe ei 
i a destinat ca să fie de conducători ai aceBtei ţări, 
să fie drepţi, se fie umani şi să nu tot umble amă
gind lumea şi amăgindu-se pe sine, căci s’ar pute 
odată trezi şi atunci póte ar fi prea târziu.

Revista politica.
In dieta ungara din Budapesta s’a primit îu a 

treia cetire proiectul de lege despre văduvile şi 
orfanii militari şi apoi s’a purces la desbaterea pro
iectului, referitoriu la jurisdicţiunea tribunalelor 
consulare,

Desbaterea a decurs dela început în mod de 
tot agitat şi violent.

Iumediat după-ce referentul Alecsiu Bo k r o s a  
a presentat proiectul, făcând istoricul acestei iusti-

tuţiuni şi motivându 1 prin întreruperi, se ridică 
I. Hel fy,  care in aplausele stângei estreme com
bate proiectul cu violenţă. Vorbitoriul privesce acest 
proiect de s a n c ţ i o n a r e a  unei stări anti-cousti- 
tuţionale, care pănă acuma a fost numai suferită.

Cu energie a păşit conducătoriul partidului 
moderat Apponyi ,  care uu póte suferi, ca un ne- 
magiar să judece asupra unui cetâţâu ungar şi sen
tinţa să nu se aducă lu numele regelui.

Vorbitoriul a fost des aplaudat nu numai de 
aderenţii să i, ci demonstrativ de partidul din stânga 
estremă.

Principele F e r d i n a n d ,  care s’a bucurat de 
atâteă simpatii şi onoruri în călătoria sa la curtea 
diu Petersburg şi la Moscva a sosit Vineri în Bu
dapesta, unde a raportat monarchului despre resul- 
tatele acestei călătorii.

Deşi unele foi se íncércá a inlănţui de acéstá 
călătorie comentarii politice, căutând să presente 
sfârşitul triplei alianţe, totuşi dacă se póte accentua 
şi despre relaţiuni politice mai cardinale, apoi că
lătoria se consideră ca un augur de pace şi de ami
ciţie intre cele două curţi şi vechi monarchii, cari 
V068C să prospereze în linisce. —

Este de mult cunocsută polemica ce de obiceiu 
portă (jiarul „Hamburger Nachrichten“ în potriva 
cancelarului de Caprivi de câte ori numai i se dă 
ocasiune; tot atât de cunoscut e faptul, că numita ga
zetă din Hamburg este inspirată de fostul concelar 
al Germaniei de Bismarck.

Se afirmă acum că dl de Caprivi a luat hotărâ
rea a nu mai lăsa fără răspuns cel puţin criticile 
ce i se fac în privinţa politicei esterióre a Germa
niei. Urmarea acestei hotărâri este, că vechiul ofi
cios „ Norddeusche Allgemeine Zeitung “ îşi reia 
rolul de organ al ministeriului de esterue, pe care 
l’a avut şi pe timpul cancelarului de fer.

pilele trecute a apărut in acest (har un comunicat 
în protiva fiarelor „Münchener Allgemeine Ztg“ şi 
„Hamburger Nachrichten“, cari afirmară între altele, 
că de la retragere prinţului de Biemarch incóce 
relaţiile dintre Germania şi Rusia ar fi devenit mai 
încordate.

„Münchener Alig. Ztg.“ a răspuns la comunicat 
in termeni cam aspri ceea ce a provocat din partea 
oficiosului o nouă şi mai positivă afirmare, că pre
supunerile despre o conturbare a relaţiilor de bună 
vecinătate şi de pretenie dintre Germania şi Rusia 
sunt cu desăvârşire greşite şi se întemeeţlă pe in
formaţii eronate.

sul, la sărutat înainte de a fi sărutat pe prefectu 
pretoriului, care după rangul seu ave precadinţa 
ţaţă de toţi ceialalţi. Se pare inse, că in audienţă 
publică împăratul n’ajungea se sărute pe toţi cei 
admişi la audienţă, pentru că Fronto ne spune, că 
împăratul Lucius Verus, elevul seu mai nainte de 
toţi l’a primit îd dormitoriu, pentru ca să-l potă 
sărută „fără de a ofensa pe alţii“.

Aici deci, scrutând prin istoria moravurilor şi 
datinilor la strămoşii noştri, putem constata cu 
totă positivitatea, că la curtea impărătâscă romană, 
încă sub primul împărat Octavian August, se sta
biliseră unele forme de etichetă, de asemenea in 
dispensabile şi pentru împăratul şi pentru curtenii 
sei, între cari forme cea mai remarcabile şi de mai 
mare distincţiune era ceremonia când impăratu.1 sa
lutând pe cei mai de frunte dintre aşa numiţii sei 
„amici“ îi Barută.

Nu încape îndoiala că ţinuta împăratului faţă 
de „amicii“ sei în scurt timp a trebuit se devină 
determinatóre pentru raporturile intimităţii şi a 
bunei cuviinţe amicilor împărătesei între sine, şi 
mai apoi pentru manierele acelora fâţă de „amicii“ 
sau clienţii lor, va se (Jică, cum saluta impăratul 
pe curtenii sei, aşa salutase aceia pe clienţii lor, şi 
în fine tot aşa de sigur este, că într’un târziu şi 
clasa de jos a poporului, voind a se aventa la ni
velul optimaţilor, cel puţin în punctul formelor so
ciale, a adoptat usu! de a se sărută, când se salu
tau, aşa a devenit acesta apoi us general, (dela

FOITA.1

S a lu ta re -S ăru ta re .
(Inchee’e.)

*) Palatul împăratului era invigilat de o cohortă 
de pretoriani (1000 feciori), in palat iusu-şi servi
torii curţii susţineu ordinea, anunţau şi indroducéu 
pe cei ce veniseră la audienţă.

împăratul primind pe amicii sei ii săruta, cel 
puţin pe cei de prima admisiune, şi acest mod al 
salutării, introdus pe cum se pare pe timpul împă
ratului August, era usitat la inceput numai la aris
tocraţi, la somităţile societăţii Aşa ne spune Pliniu, 
că pe timpul împăratului Tiberiu, lăţindu se in Roma 
un morb mfecţios, care se manifestă prin bube, ce 
eşiau in faţă, morbul acesta n’a grasat nici la fe
mei nici la sclavi, nici la clasa mijlocie nici la cea j 
interiors, ci numai ia omeni mai de frunte, cari il 
primiau şi 1 dau prin sărutare (ne sensere id malum 
feminae aut servitia plehesque bumilis aut media, 
sed proceres veloci transitu osculi maxime). Se (jice 
că însuşi Tiberiu a suferit de acest morb, şi aşa se 
esplica edictul acestui împărat, prin care a oprit 
sărutările la audienţele împărătesei, care edict însă a 
fost primit cu mare resenz, aşa încât Valerin Maxi
mus sa văfjut necesitat a apăra ţinuta imperatu- 
lui îutr’o disertaţiune, în care (jice, că cel ce e postat

la o înălţime atât de sublimă, trebue se fie dispen
sat de datinele comune, pentru ca se fie cu atât 
mai respectabilă. Acest us de a se săruta salu 
tându-se a trecut apoi din cercurile aristocraţilor 
în celelalte clase ale societăţii, şi devenise sub 
împăratul Domiţian us general, comun; aşa se 
plânge Marţial, că în Roma nu mai poţi scăpa de 
sărutări.

Afară de amicii împăratului mai aveau titlu de 
a fi distinşi cu sărutări şi membrii senatului. Pliniu 
descrie intrarea triumfală a împăratului Traian în 
Roma în următoriul mod: Toţi s’au bucurat că 
primind tu senatul în audienţă lai sărutat precum l’ai 
sărutat, când te-ai despărţit de el, toţi sau bucurat că 
ai distins pe truntaşii statului cavalerilor, adresându-te 
cătră fie-care din ei şi numindu-i pe nume, fără ca să 
fii avut lipsă, că aceea se ţi fie presentaţi: toţi sau 
bucurat, că tu ai salutat pe clienţii tei aşa 
mai nainte, de ce te-ar fi salutat ei pe tine şi li-ai 
arătat încredere şi afabilitate. „Caligula“, 4̂ ce Di° 
Cassiu, „sărută numai pe forte puţini. Mai la toţi, 
înşi-şi senatorilor, le întindea mâna sau piciorul spre 
sărutare Pentru aceea cei pe cari îi sărută îi mul- 
ţămiau în senat, de şi vedeau toţi că pe pontomini 
îi sărută în totă cjiua“. Nero voind a arăta Benatu 
lui dispreţul seu, n’a sarutat pe nici unul dintre se 
natori, ba nici n’a mulţămit, fiind salutat de senat, 
nici când a plecat în Grecia nici când s’a întors 
din Grecia. Marcu Aureliu voind se distingă pe Iu- 
nius Rusticus, pe care îl numise de două ori con-
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Intr’aceea şi organul dlui de Bismarch a res 
puns la comunicatul oficiosului. Gazeta din Hamburg 
réspunde, că şi în faţa acelui comunicat nu póte 
decât se repete admoniţia tăcută şi dorinţa pe care 
se întemeia aceea admoniţie, dorinţă de a se cultiva 
mai bine referinţele cu Rusia. Motivele acestei do
rinţe zac in situaţia generală a politicei europene, 
şi n’au nevoie de esplicare mai amănunţită pentru 
un cunoscător al acestei situaţii.

Părerile asupra politicei estorióre, — urmézá 
„Hamburger Nachrichten“ cu esplieaţiile — nu se for
mává pe temeiul unor argumente din cari sé se 
tragă apoi conduşii matematice, în ce privesce vii
torul şi chiar presentul; pentru ca se judece cineva 
situaţia politică trebue sé aibă mai ales un simţ fin 
pentru atmosfera politică. ţ)iarul din Hamburg n a 
discutat fapte ci a esprimat numai dorinţe şi temeri. 
Astfel dar doveifile chiar ce s’ar aduce n’ar putea 
valora nimic in potriva color spuse de densul.

In acelaşi numér „Hamburger Nachrichten“ 
publică un articol în care se critică aspru cance
larul de Caprivi pentru că cu ocasia desbaterei 
cestiunei coloniale a citat o observaţie făcută pe 
marginea unui document diplomatic. Actele minis
trului de esterne, 4'ce numita gazetă, nu sunt, ce e 
drept acte particulare, dar nici publice. Dacă s’ar 
încetăţăni în Germania obiceiul de a se da în lume 
părţi din aceste acte, cari ar cere mai multă discre- 
ţiune numai pentiu a face réspumjétóre guverne 
anteriore pentru paşi politici dubii, s’ar călca in 1 
piciére o tradiţie care cel puţin în Germania şi în j 
Englitera remasese până acum neatinsă. Guvernul 
trecut s’a abţinut totdeuna de a da publicităţii co 
municaţiile dintre organele ei, cărei nu s’au desti
nat de cât a remáné cu informaţii reciproce între 
densele, şi mai ales a le da publicităţii în aşa chip, 
în cât sé se potă trage din ele în străinătate con
duşii nepotrivite asupra politicei generale a Ger
maniei.

Probabil, că dl de Caprivi va răspunde ér la 
aceste lecţii şi astfeliu dialogul dintre actualul şi 
fostul cancelar póte sé ia cu vremea forme în ade- 
vér curióse. —

Răspunsul la cunoscuta notă rusescă relativă 
la refugiaţii nihilişti aflători în Bulgaria s’a dat, 
în şliua de 1 Februariu, în forma unei note verbale 
a guvernului bulgar cătră representantul Germaniei.

Ancheta, care s’a făcut de ministerul bulgar 
de esterne, în urma protestului rusesc împotriva 
ospitalităţii date de Bulgaria unor refugiaţi politici 
ruşi, s’a terminat deja de o septămână şi resultatul 
ei s’a comunicat ministeriului de esterne ca sé ser- 
vâscă de basă consiliului de miniştrii pentru redac
tarea răspunsului.

Cercetarea făcută a dovedit că, dintre cele 13 
persóne al căror nume s’a comunicat de guvernul 
rusesc celui bulgar, numai şase se găsesc în Bul
garia. Aceştia insă îşi văd numai de afacerile lor 
particulare şi de când sunt în Bulgaria nu s’a do
vedit sé fi luat vre-unul din ei parte la agitaţii 
politice. Doi dintre emigranţii ruşi, mecanicianul 
Holzwurm şi ingineriul !uk, cari n’au putut arăta nici 
un feliu de acte de ligitimaţie, au fost totuşi es- 
pulsaţi pe cale poliţienâscă şi au şi părăBit deunăzi 
teritoriul bulgar.

Cu acésta bună disposiţie a guvernului bulgar 
a împlini nice cereri ale Rusiei, se aduce în legătură 
purtarea autorităţilor rusesci faţă cu nisce persóne, 
cari au fost amestecate cu Paniţa dimpreună îu

care uu se putea abate nime, fără de a se espune 
imputării, că nu cunósce formele bunei cuviinţe sau 
să ofense4e, sé desconsidere pe altul,

Numai esista salutare fără sărutare, aceste doue 
concepte diverginte unul de altul, deveniseră iden
tice, nu e deci mirare, dacă noi românii am adop
tat cuvântul s a l u t a r e  in forma de „sărutare“ 
pentru o anumită nuanţă de salutare; durere că de 
alta parte am perdut cu totul şi conceptul şi cu
vântul latin s a l u t a r e ,  în propriul lui înţeles, şi 
abia acum l’am'primit din limba latină pentru limba 
nostră literară în forma lui originală nestrămutată, 
pe cum îl pronunţau romanii, érá poporul nostru 
nu-1 are nici acum, ci se folosesce de termini reali 
concreţi:, i-am dat bună dimin0ţa, bună 4̂ ua» i-am 
dat bună séra etc.

Mi pot închipui, ce greutăţi vor fi întimpinat, 
traducătorii cărţilor nóstre bisericesci de a afla cu
vânt adecuat în limba nostră; ceea ce íusé nu pot 
pricepe de loc, este; cum au ajuns sé traducă for
mula de salutare grecâscă aşa pieşliş pe românie, 
făcând din grecescul c h a i r e  şi c ha i n  ele buc  li
r ă  t e şi bucuraţi-vă, uu cuvânt, care aplicat astfeliu 
sau nu are nici uu înţeles sau face impresiune ne
plăcută : mult me mir, 4*° cum de nu s’au folosit 
de cuvântul latin s a l u t a r e ,  care era îndemână, 
sună atât de bine şi de frumcs, şi apoi în cele din 
urmă era cuvânt şi românesc: S a l u t a r e  ţ ie! Sa
l u t a r e  voue!  S a l u t a r e !

atentatul plănuit în contra principelui Ferdinand şi 
cari sunt actualminte refugiate în Rusia şi afirmă 
că aceste persóne trăesc nesupărate şi libere în im
periul ţarilor.

In special despre individul Kalubkoff, care a 
fost estradat Rusiei, — se anunţă că la o perchisiţie 
ce i se făcuse, se găsise la dânsul o corespondenţă 
pe basa căreia guvernul bulgar ar fi avut tot dreptul 
se ceră Rusiei faţă de dânsul cel puţin aceleaşi mă
suri, pe care guvernul rusesc le cere faţă de nihiliştii 
refugiaţi în Bulgaria.

Se 4ice, că guvernul bulgar a şi comunicat la 
locul competent acéstá corespondenţă.

Ceva relativ la situaţiunea nostră eco
nomică.

II.
Intr’un număr trecut al ^iariului nostru am ijis, 

că este de mare necesitate a se ocupa fie care român, 
care cugetă câtuşi de puţin la modul cum s’ar puté 
esploata întreg terenul economic spre folosul nostru. 
Am arătat că spre scopul acesta ar fi bine sé se 
ţină o consfătuire, adecă uu fel de congres economic 
şi sé se înfiinţeze o reuniune industrială şi corner 
cială, a cărei chemare în liniamente generale ar fi 
chiar ca a camerilor de comerciu şi industrie esis 
tente. Noi însă ar trebui să estindem şi mai mult sfera 
de activitate a aceleia. Noi prin noi şi pentru noi 
este o 4>cală. Şi noi în deosebi avem mai multă 
lipsă de acest principiu. Căci esposiţia din 62, 81 
şi altă esposiţie pentru lucru de mână a reuniunei 
femeilor române din Sibiiu au dovedit, că românii 
de aici încă au óre cari ramuri de industrie despre 
cari însă nici o cameră nu s’a pronunţat vre o dată, 
pe când d. e. de postavurile ce se fac la Cisnădie 
totuşi se face amintire până şi în raportul minis
trului de comerciu.

Un merit incontestabil şi au câştigat iniţiatorii 
acelor esposiţii, căci prin acestea am aretat la lume 
ce producem şi să fi avut în acele camere omenii 
cu „păs“ de poporul nostru sigur, că nu ar fi fost 
trecute cu vederea frumósele ţesături şi postavuri ce 
se produc şi de români.

Productele industriale deşi puţine, merită totă 
atenţiunea publicului prin fineţa şi dibăcia cu care 
sunt făcute. Ni s’a probat deci că genuinele indus 
triei a esistat în poporul român, trebue numai se-l 
punem în condiţiuni de a. se pute desvolta şi a da 
róde abundente. Postavurile de Săcele d. e.; şi pân
zeturile espuse ne-au dat atâtea probe de destoinicia 
industrială a femeilor române. Trebue o instrucţie 
mai raţională in acéstá privinţă, trebuesc introduse 
résbóie şi instrumente perfecţionate, care să uşureze 
lucrul şi se 1 facă economic. în acelaşi timp. fită deci 
o chemare principală ce ar ave aceea reuniune.

Instrucţiunea tinerei geueraţiuni fiind una din 
principalele petre fundamentale, pe cari se ridică 
viitoriul unei naţiuni, ea merită prin urmare un in 
teres desăvârşit al acelora cari sunt chemaţi a o 
dirigia. Se cere prin urmare un mai mare interes 
pentru instrucţiunea acelora, cari vor fi ajutaţi de 
aceea reuniune spre a deveni comercianţi sau in
dustriaşi.

Nu e destul a provedé pe cineva numai cu bani 
şi a nu ascepta în urmă dela el decât numai un 
testimoniu bun, ci e de lipsă a observa modul de 
viaţă al lui, a i indigita mai de aprópe un plan ce 
trebue să 1 urmeze, ca sé potă deveni în urmă un 
adevărat comersant sau industriaş instruat. S’au în
tâmplat caşuri ca tineri ce au fost ajutaţi de cutare 
reuniune, ducându-se în streinătate spre a se perfec 
ţiona în meseria lor, s’au făcut mai bine servitori şi 
nu s’au mai îutors înapoi. Şi de ce acésta? Se póte 
că şi mijlócele fondurilor presente sunt torte mo 
deşte, dar o causă principală a fost şi aceea, că ni
meni nu s’a interesat şi de modul de viaţă al lor, 
căci ei devenind odată în posesiunea câtorva parale 
au început a-şi permite lucsuri neiertate şi necom
patibile cu unul care aspiră sé devină uu măestru. 
Şi un măestiu care nu e pétruns de ajuns de ceeace 
în8emnâză „a fi econom“, perdut va fi el. Ce e drept 
pentru a se crea meseriaşi s’au făcut deja începu
turi, dar mijlócele reuniunilor esistente fiind de tot 
modeste şi resultatul este încă forte precar. Nu 
găsesci decât póte cu „lupa“ un industriaş ro 
mân cu destulă instrucţie, căci dac’ar posede o atunci 
nimeni n’ar mai avea motiv de a se plânge, că puţinii 
meseriaşi ce i avem nu şi cunosc datorinţele în de 
ajuns Iţi coman4i o haină, i o plătesci chiar înainte 
şi d’abia, d’abia după 2 luni sau scie D4eu când ţi-o 
va aduce gata.

Şi acesta provine mai mult din causa unei in
strucţiuni încă „mancă“ va se 4>că fără un p’an 
recerut din tóté punctele de vedere.

Cât pentru comerciu în privinţa acésta nu ne 
putem lăuda aşii încă cu nimic. Căci o poporaţinne 

de 3 milióne suflete cu comercianţi pe cari i-ai pute

număra pe degete însemnâză, că aceea poporaţiune 
are atâţia comercianţi cat „nimic“.

Este sciut, că comerciantul este un mijlocitor 
între producător şi consumator, el îndeplinesce prin 
urmare un rol însemnat în societate.

Prin mijlocirea lui producătorii sunt puşi in 
posiţia de a şi vedé productele duse departe preste 
ţări şi mări în tot locul unde este lipsă de acele 
producte şi tot prin el să aduce dela producătorii 
de afară alte produse ce sunt de lipsă consumaţiu- 
nei interne şi pe cari nu le avem noi aic\

Cu cât naţiunile au propăşit, cu cât mijlócele 
de transport s’au înmulţit şi s’au înlesnit cu atât 
comerciul a câştigat în desvoltare şi însemnătate.

La noi însă acéstá ramură a economiei naţio 
nale a fost de tot vitreg tratată. Pănă şi corner 
ciul cel mai mic, comerciul de cârciumă prin sate 
este pe mâna streinilor, cât despre comerciul „en 
gros4 nici că se póte vorbi la români din părţile 
acestea, el este in realitate un ce necunoscut.

„Tóté acestea din punctul de vedere al liber
tăţii comerciului, al teorielor economice par lucruri 
firesci, de órece ţinta finală este profitul, ori pe ce 
cale ar veni. Privindu-!e insă din punctul de vedere 
naţional, cercetăm! dacă acéstá părăsire a interese
lor nóstre respunde cu intărirea naţionalităţii, lesne 
ne convingem de contrariul, 4i°ft dl P. S. Aureliauu 
in Economia naţională a. 1885“. Poporul nostru fi
ind un popor eminamente agricol, acest isvor mereu 
esploatat mai curând sau mai târŞiu numai póte 
produce in de ajuns, incepe a degenera dacă nu i 
se mai înapoiază nimic şi dela alte isvóre. Esploa- 
tându se inse tóté isvórele unele compensâză nea
junsurile altora, unele profită de propăşirile făcute 
in esploatarea altora şi tóté la olata progresâză, 
mergând mână in mână. (Va unná)

Raport
d e sp re  c u rsu l e s tr a -o r d in a r m  p e n tr u  lu c ru l d e  m â n ă ,  
ţ in u t  în  j e r i i l e  de  v a r a  a le  a n u lu i 1 8 9 0  în  „ S em in a -  

r iu l  A n d r e ia n “  d in  S ib iiu .
(U rm are''.

i i .

In sfârşit dl G. Moi an, prin părintâsca îngri- 
gire a Escelenţiei Sale 1. P. S. D. archiepiscop şi 
metropolit al nostru Mi r on  Ro ma n u l ,  a făcut 
studiu special in lucrul de mână în Germania şi ast
feliu perfecţionat a fost instituit pentru acest 
obiect la seminariul Andreian şi ca atare a fost. 
şi condm'ătoriu al cursului, de care ne am ocupat.

Acesta ar fi in liniamente generale istoricul lu
crului de mână, atât la străini cât şi la noi.

Acum se amintesc ceva şi despre însemnătatea 
acestui obiect în general, ér in special despre însem
nătatea lui la poporul nostru.

Basele şi principii, pe care se razimă sciinţa 
pedagogia recuuósce şi recomândă lucrul de mână 
ca unul dintre cele mai puternice şi sigure mijlóce 
de învăţământ. Educaţiunea are de scop desvoltarea 
harmonică omnilaterală a tuturor atitudinilor, atât 
spirituale cât şi fisice, ce se manifestâză în om. Prin 
urmare este a se îngrgi nu uumai de desvoltarea 
puterilor spirituale, ci şi de a celor corporale. Acé 
sta aserţiune reclamă categorice îutroducerea lucrului 
de mână în scolă.

A fost observat, ce e drept şi pănă acum prin
cipiul acesta pedagogic, pe basa căruia se urmăria 
o desvoltare omnilaterală harmonică, dar acésta se 
înţelegea numai cu referinţă lă desvoltarea facultă
ţilor spirituale, adecă se făcea variaţiune numai în 
lucrări intelectuale, teoretice; aşa dar in scólele nós
tre s’a desvoltat şi se desvóltá pária in 4>ua de a4i 
dea dreptul numai puterile spirituale, — se cultiva 
omul numai pe jumătate — spiritul lui — ér nu în
tregul seu. Acésta însă nu însemnâză, şi nu cuprinde 
în siDe „cultura omnilaterală harmonică“, cerută de 
pedagie în desvoltarea ei, din principiile mai nóné. 
Numai introducând lucrul de mână îu scolă vom avé 
dreptul a afirma, că stăm pe íntréga basă a princi
piului mai sus citat: cultură o m n i l a t e r a l ă  h a r 
moni că .  Cea ce şi pănă astăzi ni se póte con
testa cu drept cuvânt. Lucrul de mână este chemat 
a acoperi şi delătura acest defect tare pronunţat în 
educaţiunea de până acum a tinerimei.

Sunt multe, forte multe, scopurile didactice edu
cative, cari se ajung prin aplicarea lucrului de mână 
în scóle.

Spaţiul unei lucrări pentru o astfeliu de oc siuue 
ca ceea pentru care am compus acest raport al meu 
nu-mi permite o estindere mai mare în desvoltarea 
acestor scopuri. Voiu înşira deci numai în puncte 
scurte momentele mai însemnate din acelea, ca pă
reri favorabile lucrului de mână culese atât din pre
legerile ascultate la cursul ce Tarn cercetat cât şi 
din opurile, ce le-am avut la îndemână.

Manile sunt instrumentele cele mai nobile şi 
mai neapéi’at de lipsă pentru esistinţa omului. Ele
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ocupă un loc de onóre lângă limbă, spre a ridica 
pe om preste animale. Desconsiderând desvoltórea 
aptituniior mânei însemnâză a face un atentat com- 
promiţătoriu în contra ridieârei însăşi demnităţii 
omului.

Lucrul de mână, câştigă flecsi bilit ate, dibăcie 
şi putere mânilor, deprind ochii a observa mai cu 
deaménuntul şi urai corect, ér mintea o deprinde a 
fi pururea în activitate; contribue la formarea'de 
noţiuni clare, promovând mai cu 60mâ formarea de 
de serii de idei, asupra materialului de lucru, asu 
pra insuşirilor lui şi a modului de prelucrare, ér 
acestea constitue o adevărată bogăţie spirituală, de 
care pănă acum elevii noştri au fost lipsiţi.

El au mare inriurinţă asupra voinţei şi asupra 
direcţiunei năzuinţelor, prin urmare contribue la for
marea caracterului.

Omeni, cari au desteritate în întrebuinţarea mâ
nilor, de regulă au minte mai ageră, şi prin acésta 
au mijlóce mai puternice, a înainta în cui'ură.

Ocupaţiunea în lucrul de mână dedă pe elev 
cu ordinea, cu acurateţa, cu punctualitatea şi cu 
curăţenia.

Lucrul de mână gonesce urâtul, melancolia şi fe 
reşce pe elev, ba şi pe omul crescut de umbletele pus 
tii, cari au de regulă urmările cele mai triste pentru 
educaţiune şi chiar pentru educaţiunea proprie.

Lucrul de mână ca variaţiune a ocupaţiunilor 
şcolare, ajută forte însemnat la ajungerea de resul- 
tate vedite în celelalte obiecte teoretice scientifice.

El se recomândâ şi din punct de vedere hi 
gienic, ca cerénd feliurite mişcări ale diferitelor or
gane şi astfeliu esercită o mulţime de puteri cor 
poraié şi spirituale ale copilului.

El este un factor recunoscut al bunei educa 
ţiuni şi lipsa lui s’a dovedit că este forte simţită.

Prin lucrul he mână omul îşi măresce forte mult 
cercul de putere şi de activitate.

Lucrul de mână satisface boldului trupesc al 
copiilor spre mişcare şi Bpre activitate şi astfeliu 
prevenim o mulţime de păcate pedagogice, ce resultă 
din lnăduşirea acelui bold prin nepraoticarea lui.

Ochii Bé deprind prin lucrul de mâuă a cuprinde 
esact întinderile în spaţiu şi a da fie-cărei părţi es- 
tinderea şi forma convenabilă.

Prin lucrul de mână elevul îşi încuşesce o mul
ţime de desterităţi, de cari are neapărată lipsă în 
viâţă; ér „cunoscinţele fără desterităţi sunt póte cel 
mai fnnest dar făcut secolului, de un geniu duş 
mănos“.

A eBecuta ceva trebue în ori-ce cas se faci se 
luci i, pentru a sei ceva e de ajuns se auiji şi se veşli 
se fi pasiv, prin urmare lucrul de conduce tinerimea 
pe cale naturală la activitate, singurul mijloc ce ne 
câştigă şi ne asigură esistinţa şi posiţiunea conve
nabilă în societate. O macsimă 4'ce: l u c r u l  e 
v i é ţ a.

Cunoscinţele şi desterităţile sâstigate prin lucrul 
de mână fac pe elev îndemânatic pentru scopurile 
vieţii.

Lucrul de mână pune basele pentru instrucţi
unea de specialitate, arătând aplicarea elevului pen
tru o anumită chemare în viâţă ba are influinţă chiar 
asupra vieţii familiare de mai târejiu, contribuind ia 
o bună îutocmire a economiei casnice, şi la buna 
crescere a copiilor proprii.

Lucrul de mână contribuie la înclinarea îmbră- 
ţişărei meseriilor şi la desvoltarea industriei naţio 
nale şi astfel produce un isvor puternic de bogăţie 
naţională.

Din aceste spicuiri, aruncate aici fugitiv, ne 
putem convinge de scopul înalt ce ) urmăresce lu
crul de mână, prin urmare de însemnătatea cea mare 
ce o are pentru educaţiune în general. (ya urm a).

Convocare.
Adunarea generală a „Reuniunei femeilor ro 

mâne gr. or. din Făgăraş şi ju r“ se va ţinâ Duminecă 
în 24 Faur v. la 2 óre după amédi in localul scólei 
române gr. or. din Făgăraş.

La acésta adunare cu fotă onórea se învită sti
matele domne membre onoraţii bărbaţi de consiliu 
şi toţi binevoitorii acestei reuniuni, domni şi domne.

O b i e c t e l e  s un t :
a) Alegerea presidentei, eventual a vice-presi- 

dentei, a cassaresei şi a secretariului.
b) Alegerea comitetului diriginte constătătoriu 

din 12 membre ordinare şi 6 suplente, apoi a 6 
bărbaţi cu vot consultativ.

c) Supra esaminarea raţiociniului pro 1890.
d ) Ficsarea bugetului reuniunei pro 1991.
e) Propuneri.
Făgăraş, 6/18 Faur, 1891.

M a r ia  A is e r .

f
ETilA miCELLABIV,

c o u s iiia r  g u b e rn ia l în  p e n s iu n e , p r e ş e d in te  a l in s ti  ; 
lu tu lu i d e  c re d it  ş i  econ om ii „ A lb in a u ,  d e p u ta t  sino  
d a i ş i  con gresu a l, a sesor\ c o n s is to r ia l ,  c o n tro lo r  a l  cassei 
m e tro p o lita n e , m e m b ru  a l c o m ite tu lu i a so c ia ţiu n e i tr ä n -  I 
s ilv a n e  p e n tr u  l i te r a tu r a  ş i  c u ltu r a  p o p o r u lu i  ro m â n , 

f o s t  d e p u ta t  a l u n iv e r s i tă ţ i  să sesc i în  m a i m u lte  ren  
d u r i ,  f o s t  d e p u ta t  la  d ie ta  d in  S ib iiu  d in  1 8 6 3 ,  ş i  la  
d ie ta  d in  P e s ta  in  1 8 6 7 ,  p r e ş e d in te  a l co m ite tu lu i p a 
ro c h ia l d in  su b u rb iu l iosefin , m em b ru  în  co m ite tu l m u 

n ic ip a l a l  c o m ita tu lu i S ib iiu .

după un morb scurt de 2 şlile a răposat Vineri în 
8/20 Februariu in etate de 71 ani.

Să răresc rândurile fiuntaşilor noştri, cad unul 
după unul stejarii cei bătrâni, se impuţinâză bărba
ţii din pleiada acestor bătrâni venerabili, cari au 
luptat şi muncit peutru poporul nostru şi cu sfiială 
privim iu jurul nostru védénd golui ce l lasă in 
urma lor.

v Elia Măcelariu a fost unul din cei mai activi 
bărbaţi ai némului nostru. Mişcările din 1848 l’au 
afl-it ca iurist în M Oşorheiu de unde s’a reîntors ca 
tribun al poporului. Luând ungurii Sibiiul, Macel- 
lariu a fost prins şi a scăpat ca prin urechile acu
lui de furci.

Cu introducerea absolutismului a intrat în func
ţiune de stat şi la 1862 ’1 vedem denumit jude regesc 
în Mercurea.

Cel mai mănos teren de activitate al lui sunt 
anii dela 1862—1868. Cercul Mercurei va pronunţa 
în veci cu pietate numele lui. Parochii au căpătat 
porţiuni canonice şi salare ficse, comunicaţia a fost 
înlesnită prin trasarea de drumuri cum e cel din 
Dobârca păn la Poiana, scóle s’au ridicat în Apóidul 
superior şi airea, cari vor vesti tn veci despre zelul 
lui şi înflăcărată i iubire pentru némul român.

La 1865 a fost promovat ca consiliar guber 
nial in Cluş, de unde a fost pensionat incă in 
vărsta cea mai vigurósá in 1868 pentru că, ca de 
putat dietal a cutezat a vorbi românesce în dieta din 
Budapesta.

Damele române din Ardeal i au trimis atunci o 
frumosă cunună, cu o adresă de felicitare acoperită 
de mii de subscrieri.

Asupra vieţii acestui bărbat în adevăr naţional 
al nostru vom reveni. Păn atunci i (Jicem „Fie-i ţă
râna uşoră“.

V a r i e t ă ţ i .
* Ministrul de iustiţie austriac cont. S c h ö n 

b o r n  a fost la Budapesta unde a conferit cu Sza- 
páry, Weckerle şi Szőgyéuy. Ministrul de finanţă 
Dr. S t e i n b a c h  a informat pe miniştrii ungari că 
densul vrea dintâiu să studieze şi să se informeze 
asupra unor cestiuni ce se pertractézá între guver
nul austriac şi cel ungar şi apoi va răspunde în 
mai multe afaceri şi ministrului Weckerle.

* (Cas de mor t e . )  Cu inimă înfrântă de du
rere anunţăm trecerea din viâţă a mult iubitei nóstre 
fiice şi soră, Maria, întâmplată în 6 Februarie v. 
a c.în urma unui morb greu în etate de 1 an şi 9 
luni Rămăşiţele pământesci ale scumpei defuncte s’au 
astrucat în 7 Februariu. B. Cerbu.-

J a ln ic a  fa m ilie  lo d e s c u .

* ( Re u n i u n e a  agr i c o l ă . )  Comitetul central 
al „Reuniunei române de agricultură din comitatul 
„Sibiiului“, va (iné Sâmbătă îii 9/21 Faur a. c. la 6 
óre séra şedinţă în localităţile „Asociaţiunei tran 
silvane“.

* ( Ca s  de m ó r te) Cumplita şi nemilósa morte 
a răpit in (filele ultime ale lunei lui Ianuariu pre 
dna Catiţa Feier soţia dlui Aron Feier proprie 
tariu in Brad, în vârstă de abia 48 ani. Fericita în 
Domnul a fost adevărată cunună a soţului seu. Mamă 
adevărată şi protectorâ a celor lipsiţi. Ca soţiă vred
nică de laudă şi-a sporit averea materială, lucrând 
mână în mână cu soţul ei, ca mamă şi-a crescut 3 
fete dintre cari 2, ca soţii ale doi prof dela gimna- 
siul din Brad, fac cinste societăţii române, aseme 
uea şi a 3 a cu nimic mai inferioră surorilor ei, 
precum şi un fiu care chiar înainte de crăciun a ob
ţinut diploma de doctor în medicina universală, o 
protectoră a celor lipsiţi a fost îngrijitorea săraci 
lor şi zelosă cercetătore a sfintei biserici.

0 deplânge nemângăiatul soţ, fecior, fete, mama 
nepóte şi multe rndenii, dar afle toţi aceştia mân- 
găerea în aceea, că fericita a luptat luptă drâptă 
şi s’a eternisat nu numai in inimile Brădenilor, ci 
şi în ale întregei tinerimi stúdiósé dela gimnasiul 
din Brad, pentru care a lăsat o fundaţiune menită 
ca din interesele ei să se premieze şcolarii sârgu- 
incioşi.

Fundaţia s’a şi predat direcţiunei. Fie ca feri
cita în Dl se odichnâscă în pace, cei rămaşi să-şi afle 
mângâiere ér fapta crestinâscă să-şi afle şi alţi imi
tatori !

* ( A r c h i d u c e l e  I o s i f  şi o ţ i g a n c ă )  Din 
Gran se comunică: O tinetă ţigancă de aici, soţia 
musicantului Balogh a scris de curând archiducelui 
Iosif, plângându-se, că capela, in care e şi bărbatul 
seu, e oprită a câuta diu causa morţii primatelui şi 
aşa nu póte câştiga nimica. Archiducele i-a răspunB 
din Fiume prin o serisóre in limba ţigănâscă de 
următoriul cuprins; „Femee dragă! Ţ’am primit 
epistola din Gran şi-ţi trimit aici nu mic plocon. Dum- 
netjeu se ţi de sănătate şi noroc ţie şi copiilor tei“.

* (Por c i  s ă l ba t ec i . )  Ni se scrie din Ban- 
potoc. Vânătorii Avram Olariu din Banpotoc şi Biró 
István din Hărâu au puşcat şi adus din pădurea 
comunei Banpotoc (comit. Hunedórei) în 14 1. c. o 
scrofă sălbatecă tinără, în care au găsit 7 purcei, 
ér în 18 1. c. tot aceia au adus un porc sălbatec 
acărui lungime a fost 1. 65 met şi lăţimea 60 cm. 
Astfel de sălbătăciuni nu se scie să se mai fi adus 
în comuna Baupatak pănă acum.

* (O i n t e r e s a n t ă  p e r t r a c t a r e  f i nal ă) .  
Tribunalul regiu de aici a dejudecat pe Stroia Gus
tav şi Ni8tor Nicolae pentru rapt şi adecă pe cel 
dintâiu la 2 ani, pe cel al doilea la 5 ani career.

Étá pe scurt istoricul crimei:
Nistor Nicolae propune lui Stroia Gustav, ca să 

mârgă se fure o óié din turma pe care o păifia Ana 
Bogdan din Pian. Stroia Gustav un băeţandru de 
17 ani, care pe tatăl seu nu l’a cunoscut ci din acte 
se vede a fi fost un V o r s t  Gustav lucrătoriu la 
băile din Kudzsir, a primit propunerea şi au plecat 
spre turmă.

Femeia, care păţlia turma observă, că doi ne
cunoscuţi rup din turmă dóue oi, se repede spre ei 
şi lovesce cu băţul pe Nistor Nicolae. Acesta 
lasă óia apucată de el şi o predă lui Stroia Gustav 
ér el se íntórce spre femeie o trântesce la pământ 
şi îi astupă gura cu pământ şi i mai pune şi ţărînă 
în ochi.

Atâtea motive atenuante erau, încât faptul pute 
se se cualifice şi de furt dar nu de rapt, căci unul 
din vinovaţi a fost sub 20 de ani, nepedepsit, ér 
celalalt deşi a fost trecut de 20 de ani şi a mai 
fost pedepsit odată 6 4*1® pentru un delict, totuşi 
nu era un aşa mare hoţ ca se i-se dicteze 5 ani.

Cassarinl Schilling dela gara din Cluş a preme
ditat furtul de 25 mii cu ani înainte şi-a luat pedépsa 4 
ani, Kókán Iános a furat cu anii şi nu a luat pedepsă 
ca acest băeţandru, fără crescere, fără scolă, fără 
părinţi, care a plecat în un moment de slăbiciune 
se fure o óié şi pentru acesta i-s’a dictat 5 ani.

V. procurorul contele Lázár a ridicat acusa 
pentru rapt, tribunalul chiar când a primit de a 
sa acusa procurorului puté se aplice un alt §.

Mult a contribuit la dejudecare şi apărarea.
Apărătoriul, unul din cei măi accreditaţi advo

caţi de aici, din causa, că nu vorbesce limba ma- 
giară, a (lis câteva cuvinte, din care nu ai putut scote 
decât că se rogă ca să li se măsure pedépsa jumă
tate în vederea etăţii şi a insuficientei crescere de 
care au fost părtaşi.

Dacă acest advocat ar fi putut apára în limba 
română ori germână, desigur că ar fi dispus tribu
nalul altmintrelea la aducerea sentinţei.

Observ, că Nistor Nicolae e atât de debilitat, 
atât de amărît şi de morbos, încât pănă i-va veni 
apelaţia insinuată, póte să-şi dea sufletul! óre sub 
atari împregiurări consult a fost să se ţină pertrac
tarea finală?

Tot vorbim de umanism în teorie, în praesă 
însă vedem că rămânem tot la vorbe.

* ( Fó me t e  î n  Mu n t e n e g r u . )  Erăşi vin 
veşti triste din mi ul principat al Muntenegrului. 
Éarna grea şi ninsórea fără sfârşit a redus încă 
odată ţara la o miserie ingro4itóre. Pretutindeni se 
spune ca zăpada acopere pământul in grosime de câte 
un metru şi mai bine şi in unele ţinuturi miseria 
a luat astfel de proporţii incât omeni mor de fóme 
in totă puterea cuvântului.

Comunicaţiile sunt întrerupte şi chiar 'capitala 
sufere de lipsă de mijlóce de traiu. In timpul dela 
24 pănă la 31 Ianuarie chiar şi cele mai bogate 
familii din Cetinie nau avut altceva de mâncare 
de cât pâne uscată.

Guvernul sa vă4ut silit să trimeţă o ospediţie 
la Cattaro după raijlóoele de hrană; acâstă espediţie 
a trebuit să şi taie drum cu plugul, cu mare gre
utate.

Preţurile bucatelor au ajuns în Cetinie la sume 
enorme. Chiar şi organul oficial al guvernului e silit 
se recunoscă că miseria e generală şi deprimătâre\
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Nr. 8. [33] 1 - 3
CON CURS.

Devenind vacantă parochia de 
clasa a IILa Hi diş,  protopresbiteratul 
gr. orient, al Turdei, pentru întregirea 
acestei parochii sé escrie concurs cu 
termin de 30 (Iile dela prima publi 
care a concursului în „Telegraful Ro
mân.“

Emolumentele împreunate cu acest 
post de paroch, care constau din ve 
niţele obicinuite preoţesci, după cal
culul mediu a lor cinci ani din urmă, 
dau un venit anual de 465 fl. sigur.

Doritorii de a concurge la acest 
post de paroch, cari se pot informa des
pre starea parochiei la oficiul parochial 
şi la subsrisul oficiu protopresbiteraî, 
au a-şi Substerne concursele lor instruite 
conform regulamentului pentru paro
chii, în terminul susindicat la oficiul 
protopresbiteraî gr. or, al Turdei per 
Gyéres, în Agârbiciu.
Oficiul protopresbiteraî gr. orient, al 
Turdei în conţelegere cu comitetul 

parochial respectiv.
Agârbiciu, 1 Februariu, 1891.

Petru Roşea,
protopresb.

Nr 727. [31] 2—3

CON C U R S .
Pentru ocuparea postului de ca

pelan în parochia de clasa III. Mo- 
gos Valea bârnei, protopresbiteratul 
Lupşei, lângă neputinciosul paroch 
Nicolae Bârluţ, prin acésta se escrie 
al doilea concurs pre basa mandatului 
consistorial dto 25 Septembre 1890 Nr. 
6084 B, cu terminul de 30 ţii le dela pri
ma publicare în „Telegraful Român.“

Cu acest post sunt împreunate 
venitele obicinuite şi regulate prin si 
nodul parochial, cari fac la an după 
un calcul mediu suma de 379 fi., din 
cari jumătate compet parocbului ne 
putincios.

Interesaţii se vor pute informa 
dela oficiul parochial şi protopresbi- 
teral îu detail din ce constau aceste 
venite

Doritorii de a competâ la acest 
post au a-şi aşterne cererile concur- 
suali instruite cu documentele rece 
rute de statutul organic şi regula
mentul pentru parochii în terminul 
prescris.

Ofenbaia, în 8 Ianuariu 1891.
In conţelegere cu comitetul parochial. 
Oficiul protopresbiteraî greco orient, al 

Lupşei.
loan Danciu,
protopresb.

3z. 75/1891 polg. [26j 3—3
Hirdetmény.

Az erzébetvárosi kir. törvényszék ezen
nel közhírré teszi, hogy Ory Béla áltál a 
mikeszászi közbirtokosság volt úrbéresek 
ellen beadott kereset folytán, az ottani ital
mérési jog gyakorlatának arányosítása meg
engedése és az aránykulcs meghatározása 
feletti tárgyalásra a határ nap f. év. Márczius 
hó. 10-én délelőtt 8 órája tűzetik k* Erzsé
betvárosban a kir. törvényszék hivatali he
lyiségében melyhez összes érdekeltek oly fi - 
gyelmesztetéssel hivatnak meg, hogy az is
meretlen tartozkodásu volt földes urak ügy
gondnokul kinevezet erzsébetvárosi ügyvéd 
Márkovich lános áltál fognak képviseltetni

Az erzsébetvárosi kir. törvényszéknek
1891 Iannár 9 én tartott üléséből.

Vén András, Májai Géza..
elnök. jegyző.

•oooooooooooooooooooooooooooooooo
0 specialitate necomparabilă

între tóté apele minerale alcalin-acide din monarchiă şi străinătate
este

a p a  m i n e r a l ă  d e

„Répát“
care în urma c o m p o s i ţ i u e i  p r é  f e r i c i t e  a părţilor sale minerale şi a con
ţ i n u t u l u i  e s t r  a-o r d i n a r  în a c id-c a r b o n i c se bucură de o v a l ó r e  me
d i c i n a l ă  f o r t e  m a r e  şi de un r e n u m e  u n i v e r s a l  n e î n t r e c u t .

Apa minerală de „ R é p á t64 sé întrebuinţâză ca m e d i c a m e n t  cu c e l e 
mai  s t r ă l u c i t e  s u c c e s e  în contra e o n t u r b ă r i l o r  de mi s t u i r e ,  în contra 
s t ă r i l o r  c â t a  r h  a l i c e  a s t o ma c h  ul ui  şi a o r g a n e l o r  r e s p i r ă t o r e ,  în 
contra ma l a d i e  l or  r i n i c h i l o r  şi a be şi ci etc. a r e  un e f e c t  a d m i r a 
bi l  la se c r e ţ i  un ea u d a t u l u i  şi este r e c u n o s c u t  ea r e m e d i u  sa l 
v a t o r  n e p r e ţ u i b i l .

Cel mai curat şi binefăcetoriu product natural.
C a iio rv iz  a d e c ă  b c u t  c u  v in .

nu sé póte compara acéstá apă escelentă cu nici o altă apă minerală a cont 
nentului.

Şampagnul apelor minerale. -HK
In urma acestora me véd îndemnat a recomanda apa minerală de „ R é p á t4, 

nu numai ca pe o b e u t u r ă  p r ea  p l ă c u t ă  r é c o r i t ó r e  ci şi ca pe un 
e s c e l e n t  m e d i c a m e n t  şi ca cel  ma i  s i g u r  r e m e d i u  p r e s e r v a t i v  în 
contra tuturor maladielor al organismului intern f i e - e ă r u i a  c o n s u i n e n t  
î n ţ e l e p t  precum şi p e n t r u  c o p i i  s p r e  î n t r e b u i n ţ a r e a  $ i l n i c ă  cu 
cea mai mare căldură şi conscienţiositate.

Apa minerală de „ R é p á t44 umplută în flacone elegante de Va şi '/, litru 
mărime să găsesce totdéuna în calitate próspete şi veritabilă în Depoul subsem
natului de espediţiune în Braşov (Transilvania) ; ér în Sibiiu la domnul I. K. 
Mi sse l  bac he r  şi t ó t é  b i r t u r i l e  mai  î n s e m n a t e .

Cu totă stima
Administraţiunea isvorului

J o s e f  G ö r g y .  

>00000000000000000000000000000000
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Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Octobre 1890.

Budapesta—Predea
T re n  | Tren 

jaccele- accole
rat

Viena 
Budapesta 
gzolnok 
P. Ladány

O radea - m are j

Mezó'-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Cincia
Huiedin
S tana.
Aghireş 
Ghîrbou 
Nadişul ung.

Cluş.

Apaliida
G hiriş
Cucerdea
dióra
Vinţul-de-sus
Aiud

Teinş.

Crăciunel
Blaş
Micăsasa
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
S ighiş6ra
Haşfalău
Homorod
Ágostonfalva
Apaţa
Feldioara

Braşov

Timiş
Predeal

Bucuresci

rat

3.25
9.25

11.22
1.07
2.24
2.32 
3.02
3.33

4.26
4.58

5.49
6.02
6.12
6.27
7.30
7.55

8.21 
8.37 
8.42

9.14

9.49 
10.07 
10 30 
11.06 
11.21 
12.37

1.26
1.47 
2.23 
2.33
3.15
3.47 

9.30

T ren
de

per
sons

T re n
de

per-
sóne

8.—
2.—
4.05
5.46
7.01
7.11
7.41
8.16

9.05
9.35

10.35
11.02
11.23
12.42

1.18
1.25
1.33 
1.55 
2.14 
2 24 
2.49 
3.02
3.33 
3.48

10.50
7.35 

11.07
1.20
3.02
3.09
3.48 
4.31
4.54 
5.14 
5.40 
6.22
6.38 
6.59
7.11 
7 2 4
7.39
7.54
8.11
9.18
9.49
9.56 

10 02 
10.22
10.39 
10.57 
11.20 
11.36 
12.04 
12.23
12.39 

1.08
1.50 
2.06 
3.20
3.56
4.19
4.44
5.20 
5.30 
6 14
6.45

11.35

Predeal—Budapesta
T re n

accele
rat

6.10
9.28

11.38
1.51
2.06
2.46
3.40
4.03
4.25
4.51 
5.32 
5.49
6.17 
6.28
6.44 
7.04 
8.30 
8.55

10.31 
11.19 
11.27 
11.35
12.02
12.26
1.18 
1.54 
2.11 
2.49 
3.23 
3.46 
4.27 
5.39 
6.02
7.51 
8.36 
9.10
9.44

10.31 
9.48

11.23
12.08

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov i

Feldióra
Apaţa
Ágostonfalva
Homorod
Haşfaleu
Sigliifóra
Elisabetopole.
Mediaş

Copşa mică <J

Micăsasa
Blaş
Crăciunel

T eiu ş

Aiud
Vinţul de sus
Uióra
Cucerdea
G hiriş
Apabida

Cluş

Nadişul ung
Gbirboa
Aghireş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezó'-Telegd

O radea-m are

P. L adány
S zolnok
Budapesta

Viena

T re n
de

per
sons

7.35
1.08
1.37
2.13
2.43
3.12
3.32
3.47 
4.20 
5.25
5.45
6.12
6.33
6.46
6.48

7.22

7.51
7.58
8.15

8.45
9.16

10.36
10.48

12.01
12.31

1.10
1.36
2.01
2.08
3.31
5.11
7.15
1.40

acce
lerat

Tron
de

per-
sóne

4.10
4.50
5.50

4.00 
4.44 
5.20 
5.47 
6.35 
8.12 
8.47 
9 29 

10.10 
10.32 
10,42 
11.01 
11.37 
11.52 
12.23

1.23 
1.50 
2.20 
2.28
2.46 
3.33 
5.28 

6.05 
6.26 
6.42 
6.58
7.24
7.47

8.27
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
1041 
11.06

1.19
3.31
6.35
6.50 
3.—

11.47
12.04
12.32
12.44

1.06
1.30
1.54
2.16
2.23
2.39
3.15
4.32 
4.53
5.32 
5.48

6 11

6.43
7.12

7.51
8.17
8.42
8.4'

10.09
11.51
1.55
7.20

Budapesta—Arad—T eiuş

acce
lerat

T re n
de

per
sons

T ron
de

per
sons

Teiuş—Arad—Budapesta

acce
lerat

T ren
de

per
son©

T ren
de

p e r 
sons

4.45
9.12
9.41

10.17 
10.32
11.18 
11.30 
11 51 
12.27

1.35 
1 59
2.32 
2.59
3.13 
3.18
3.33 
4.03
4.14
4.36 
5.06 
5.24
5.45
5.51 
6.08 
6.47
7.52 
8.10 
8.30 
8.50 
9.05 
9.19 
9.43

10.02
10.41 
10.56 
11.13 
11.32 
12.07
12.41

1.09 
3.03
5.10 
8.15 
6.5f

Viena

Budapesta
Szolnok

Arad

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
iSoborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Pisid)
Oreştia
Şibot
Vinţul de jos
Alba-IoUa
Teiuş

8.—
2.—
4.20 
8.10
2.20 
2.34 
3.05 
3.23 
3.39

10.50
8.15 

11.18
3.50
4.10
4.22 
4.46
4.58
5.16
5.38
5.53
6.33
6.58
7.22
7.38
7.54 
8.14 
8.43 
9.12
9.34 
9.56

10.17
10.44

3.52 
9.40 
1.02 
5.27 
5.50 
6.02 
9.23 
6.34 j
6.52 
7.17 1 
7.33 
8.20 
8.49 
9.16 
9.32 
9.51

10.18
10.44
11.14
11.39
12.05
12.26
12.58

Teiuş
A lba-Iulia
Vinţul de jos
Şibot
Oreştia
S im eria (Pisici) 
Deva 
Branicica 
ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arad j

Szolnok
Budapesta

Viena

5.49
6.06
6.24
6.53
7.06
7.45

11.51
1.55
7.20

12.59
1.39
1.56 
2.23
2.49
3.37
3.53 
4.18 
4.43
4.53 
5.21
5.56 
6.46
7.02 
7.36
7.50
8.03 
8.26
8.38 
9.05 
2.25 
5 50
1.40

4 51
5.27
5.44
6.06
6.28 
6-56 
7.26
7.48 
8.10 
6.20
8.48 
9.17 
9.54

10.09
10.38 
10.51 
11.03 
11.27
11.38
12.10 

4.47
7.45 
6.05

Copşa mică
Şeica mare 
L0mneş 
Ocna 
Sibiiu

Copşa mică—Sibiiu
: 4.05 10.47 7.10

4.35 11.17 7.43
5.16 11.58 8.27
5.47 12.29 8.59
6.10 12.52 9.23

Sibiiu — Copşa mică

Sibiiu
Ocna 
Lomneş 
Şeica mare 
Copşa mică

• 7.35 4.34 9.50
8.02 4.58 10.14
8.30 5.25 10.40
9.05 5.55 11.10
9.34 6.20 11V*-

Cucerdea-Osorheiu-Reghinul-sâai

Murăş-Ludoş—Bistriţa Bistriţa—Murăs Ludos

Mureş-Ludoş
Ţaga-Budatelic
Bistriţa

4.— I Bistriţa 
7.07 i Ţaga-Budatelifc 
9.59 I MurSş-Ludoş

1.16
4.15

Nota: Numerele cele grase ínsémna órele de nópte.

Simeria (Piski) — Petroşeni Petroşeni — Simeria (Piski

S im eria 7.17 11.28 3.50 Petroşeni 6.05 10.42 4.03
Streiu 7.54 12.12 4.32 Baniţa 6.45 11.23 4.49
Haţeg 8.45 1.08 5.20 Crivadia 7.26 41.57 5.24
Pui 9.39 2.03 6.15 Pui 8.07 12.33 6.04
Crivadia 2.51 2 51 7.03 Haţeg 8.51 1.19 6.43
Baniţa 11.26 3.30 7.28 Streiu 9.41 2 09 7.28
Petroşeni 12.— 4.02 8.15 Simeria 10.20 2.47 8.—

Arad - - Timişora Timişora—Arad

Arad — 6.18 4.18 Timişora 6.30 1.10
Aradul-nou — 6.40 4.40 Merczifalva 7.23 1.59
Németb-Ságh — 7.05 5.05 Orczifalva 7.49 2.19
Vinga — 7-33 5.33 Vinga 8.16 2.46
Orczifalva — "< 56 5.50 Németh-Ságh 8.37 3.03
Merczifalva — . 8.14 6.06 Aradul-nou 9.09 3.41
Timişora — 9.04 6.50 Arad 9.25 3.55

Ghiris9 —  Turda Turda —  Ghiriş

Ghiriş 7.40 10.50 3.56 I 9.30 Turda 6.05 9.40 2.40 8.20
Turda | 8.— 11.10 4.10 1 9.50 Ghiriş 1 6.25 10.— 3.— 8.49

Sighişoră—Odorheiu Odorheiu—Sighişoră

Sighişdră 5.— 11 23 j Odorheiu 8.40 2.45

1 Odorbeiu 7.49 1.50 1 Sighiş0ră 1 — 10.52 —5.28

Cucerdea 2.55 8.20 2.56
Cbeţa 3.25 8.53 3.2G
Ludoş 3.41 9.11 4.42
M. Bogat 3.56 9.39 3.57
Cipeu-Ieruut 4.33 10.18 4.34
Kerelő-Sz.-Pál 4.48 10.34 4.49
Nireşteu 5.11 10.58 5.12

Í 5.30 l i . 17 5.31
Oşorheiu < 5.46 — 5.46
Reghinul -săs. 7.25 — 7.25

Reghinul-săs, -Oşorheiu-Cucerdea

Fieghinul-săs ^

Oşorheiu

Nireşteu 
Íferelő-Sz.-Pá) 
Cipeu-Iernut 
•i, Bogat 

Ludoş 
Cbeţa 
Cucerdea

7.24
7.44
8.07
8.29
9.02
9.35
9.51

10.23

8.25 
1 0 .-
5.54
6.14
6.37
6.58
7.28
7.41
7.57
8.25

8.15
9.53

10.20
10.39
11.02
11.23
11.53
12.06
12.22
12.50

Simeria (P iski) — Hunedóra

Simeria (Piski) 11.05 8.38

Cérna 11.26 8.59

Hunedóra 41.55 9.28

Hunedóra — Simeria (Piski)

Hunedóra 6 - 2.15

Cérna 6.16 2.41
Simeria (Piski) ,6.45 o. —

Redactor responsabil Nicolau Ivan. Editura şi tipariul tipografiei archidiecesane.


